
Аннотация рабочей программы дисциплины «Профессиональный иностранный язык» 
для направления подготовки 41.04.01 Зарубежное регионоведение.

            Направленность (профиль) образовательной программы - Россия и сопредельные 
регионы в сфере международных отношений

         1. Цели и задачи освоения дисциплины
         Цель изучения дисциплины:
Формирование у студентов навыков активного и правильного использования 
профессиональной научной лексики в устной и письменной речи.
 
         Задачи изучения дисциплины:
–  способствовать пониманию, осмыслению и активному усвоению лексического 
минимума научного языка и доведению использования лексических единиц до 
автоматизма;
–  сформировать у студентов представление о лексическом строе научного языка как 
системы с его особенностями функционирования в процессе коммуникации;
– привить навыки самостоятельной работы с текстом и заданиями.

      2. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины и 
индикаторы их достижения

 
2.1. Универсальные компетенции и индикаторы их достижения

Категория (группа) 
универсальных 
компетенций

Код и наименование 
универсальной 
компетенции

Код и наименование индикатора 
достижения универсальной 

компетенции

Коммуникация УК-4 Способен 
применять 
современные 
коммуникативные 
технологии, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия

ИД1УК-4. Знать: об интегративных 
умениях, необходимых для 
выполнения письменного перевода 
и редактирования различных 
академических текстов (рефератов, 
эссе, обзоров, статей и т.д.).
ИД2УК-4. Уметь: представлять 
результаты
академической и профессиональной
деятельности на различных 
научных. Демонстрировать 
интегративные умения, 
необходимые для эффективного 
участия в академических и 
профессиональных дискуссиях, 
мероприятиях, включая 
международные.
ИД3УК-4. Владеть: Жанрами 
письменной и
устной коммуникации в 
академической сфере, в том числе в 
условиях межкультурного 
взаимодействия. Интегративными
умениями выполнять разные типы 
перевода академического текста с 
иностранного (- ых) на 
государственный язык в 
профессиональных целях.



Межкультурное 
взаимодействие

УК-5 Способен 
анализировать и 
учитывать 
разнообразие культур в 
процессе 
межкультурного 
взаимодействия

ИД1УК-5. Знать: о разнообразии 
культур в процессе межкультурного 
взаимодействия
ИД2УК-5. Уметь: адекватно 
объяснять особенности поведения и 
мотивации людей различного 
социального и культурного 
происхождения в процессе 
взаимодействия с ними, опираясь на 
знание причин появления 
социальных обычаев и различий в 
поведении людей.
ИД3УК-5. Владеть: навыками 
создания недискриминационной 
среды взаимодействия при 
выполнении профессиональных 
задач.

2.2 Общепрофессиональные компетенции и индикаторы их достижения

Категория (группа) 
общепрофессиональны

х компетенций

Код и наименование 
общепрофессиональной

 компетенции

Код и наименование индикатора 
достижения общепрофессиональной 

компетенции

Профессиональная 
коммуникация на 
государственном 
языке Российской 
Федерации и 
иностранном(ых) 
языке(ах)

ОПК-1 Способен 
выстраивать 
профессиональную 
коммуникацию на 
государственном языке 
Российской Федерации 
и иностранном(ых) 
языке(ах) по профилю 
деятельности в 
мультикультурной 
среде на основе 
применения различных 
коммуникативных 
технологий с учетом 
специфики деловой и 
духовной культуры 
России и зарубежных 
стран

ИД1опк1. Знать: коммуникативные 
и медиативные технологии с учетом 
специфики деловой и духовной 
культуры России, зарубежных стран 
и регионов
ИД2опк1 Уметь: выстраивать 
коммуникацию с партнерами, 
исходя из целей и ситуации 
общения, определяя и реагируя 
соответствующим образом на 
культурные, языковые и иные 
особенности, влияющие на 
профессиональное общение и 
диалог.
ИД3опк1 Владеть: организацией, 
проведением и оценкой 
эффективности международно-
политических, экономических, 
международно- правовых и социо-
культурных стратегий, 
направленных на многоуровневое 
взаимодействие РФ со странами 
региона специализации

         3. Содержание дисциплины
        Россиеведение: знакомство с основными терминами и понятиями. Тема и 
содержание моего научного исследования. Повторение основных терминов и понятий 
по теме исследования. Музей. Музей АмгУ: обзор. Научная библиотека. Работа с 
научной литературой. 


